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Господь зцілив багатьох у свій час, і Він завжди може 
це зробити. Але справа не стільки в тому, що люди 
зцілюють свої хвороби, скільки в тому, що їхні 
хвороби допомагають їм повірити в Христа. У 
якийсь спосіб Христос запитує кожного з нас: “Чи 
віриш, що я можу це зробити?” І він чекає моменту, коли 
ми скажемо “так”. Якщо ми віримо, що Христос 
зцілює нас, ми будемо зцілені. Його пришестя на 
землю було з цією метою: дати нам світло, дати нам 
Свою благодать, зцілити нашу душу, відродити нас. І 
це все ще мета Господа. 

The Lord healed many during his time, and He’s always 
able to do it. But the point isn’t so much about human 
beings having their diseases healed as it is human beings 
being helped by their diseases to believe in Christ. In 
some way, Christ asks me and you and each person: “Do 
you believe that I am able to do this?” And he waits for the 
moment in which we say ‘yes’. If  we have faith that 
Christ is healing us, we will be healed. His coming to 
earth was for this purpose: to give us light, to give us His 
grace, to heal our soul, to regenerate us. And this is still 
the Lord’s goal.

~ July 27, 2025 ~ 
~ SEVENTH SUNDAY AFTER PENTECOST ~ 

~ СЬОМА НЕДІЛЯ ПІСЛЯ П’ЯТДЕСЯТНИЦІ ~ 
~ 1,250TH DAY OF WAR IN UKRAINE ~

Statue of  St. Michael the 
Archangel that stands above 
Kyiv’s Independence Square.  

St. Michael is patron saint of   
the Ukrainian capital. 

ST. MICHAEL THE 
ARCHANGEL 

Defend people of  
Ukraine in battle; be their 

defence against the 
wickedness and snares of  

the devil. May God 
rebuke him, we humbly 

pray; and to you, O 
Prince of  the heavenly 
host, by the power of  
God, thrust into hell 

Satan and the other evil 
spirits who are trying to 

invade Ukraine.  
Amen.
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SUNDAY HYMNS ~ НЕДІЛЬНІ ПІСНІ
OPENING HYMN В страсі і покорі ~ We Are Gathered Here (pg. 234-235)

COMMUNION  HYMN Витай між нами ~ With Solemn Greeting (pg. 244-245)

CLOSING HYMN Боже Великий, Єдиний (pg. 264)

LITURGICAL SCHEDULE ~ РОЗКЛАД БОГОСЛУЖІНЬ

SUNDAY, Jul 27 Divine Liturgy ~ Божественна Літургія 10:00 AM

MONDAY, Jul 28 NO SERVICES

TUESDAY, Jul 29 NO SERVICES

WEDNESDAY, Jul 30 NO SERVICES

THURSDAY, Jul 31 NO SERVICES

FRIDAY, Aug 1 NO SERVICES

SATURDAY, Aug 2 NO SERVICES

SUNDAY, Aug 3 Divine Liturgy ~ Божественна Літургія 10:00 AM

NOTE: to request a Divine Liturgy, please speak with Fr. Yuriy

~ st.nicholas.victoria@gmail.com

JULY 20 DONATIONS PARISH OPERATING COST

Coffee: $78.60; Vigil lights: $23.00; Loose 
collection: $195.85; Envelope donations: $220.00; 

Pre-authorized donations July 14-20: $135.00; 
Canada Helps donations July 14-20: $96.00; Square 

donations July 14-20: $118.60 
TOTAL: $867.05 

May God bless and reward you abundantly for your 
generosity!

The annual operation cost for our parish (per 
2024 financial report) is approximately $200,000 a 

year. This works out to $3,846 per week. 

How can I help? If  you are working, donating 
one hour of  your income per week will 

safeguard the financial future of  our parish. 
WAYS TO DONATE: scan QR code below, e-

transfer, tap to donate Square terminal or cash.

~   Square terminal for donations located in the church entrance   ~

PASTORAL MINISTRY & HOLY MYSTERIES ~ УДІЛЕННЯ ТАЇНСТВ DONATE

CONFESSIONS/СПОВІДЬ…..………………..……..…before or after services 
BAPTISMS/ХРЕЩЕННЯ………..….………..…….…..………by appointment 
MARRIAGES/ШЛЮБИ…six months notice should be given to the parish 
priest, and he should be contacted before any other arrangements are made 
FUNERALS/ПОХОРОНИ………………….…………………by appointment 
BLESSINGS/ОСВЯЧЕННЯ…………….……..…………….……contact priest 
HOSPITAL VISITS/ВІДВІДИНИ В ЛІКАРНІ… … . … at any time 250.384.2292

Ukrainian Catholic Church ~ www.ugcc.ua ~ Українська Греко-Католицька Церква

mailto:st.nicholas.victoria@gmail.com
http://www.ugcc.ua


______________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

ST. NICHOLAS  
THE WONDERWORKER  

————— † ————— 
СВ. МИКОЛАЯ ЧУДОТВОРЦЯ

PRIEST 
Rev. Yuriy Vyshnevskyy 

yuriy.vyshnevskyy@nweparchy.ca 

250.384.2292

D ONATE TO HELP UKRAINIANS 
ARRIVING ON SOUTH VANCOUVER 
ISLAND ~ Make cheques payable to ‘St. 

Nicholas church’ with memo ‘Newcomers fund’. You 
can also donate cash or via e-transfer to 
st.nicholas.victoria@gmail.com. Click DONATE 
b u t t o n o n t h e p a r i s h w e b s i t e 
www.stn icholaspar i sh .org to donate v ia 
CanadaHelps. Tax receipts will be issued. 

B EQUESTS & WILLS ~ Leaving a 
bequeath is a process of  giving a donation 
through your will. It is simply a 

distribution from your estate to a charitable 
organization through your last will and testament. 
It can be as small or as large a donation as you 
wish. It is important that you talk to your lawyer 
about the process. In your kindness please 
remember St Nicholas the Wonderworker 
Ukrainian Catholic Church in your bequeath and 
will. If  anyone wishes to make such a bequeath in 
their will, the following clause may be included or 
added to a will: “I give, devise, and bequeath to 
St. Nicholas the Wonderworker Ukrainian 
Catholic Parish - 1112 Caledonia Avenue, Victoria 
BC, V8T 1G1, the sum of  $ ______ (or ______% 
of  my estate), to be used for the benefit of  the 
parish and its pastoral activities.” 

1112 Caledonia Ave.  
Victoria, BC V8T 1G1

OFFICE 
250.384.2255 

www.stnicholasparish.org 
st.nicholas.victoria@gmail.com

mailto:st.nicholas.victoria@gmail.com
http://www.stnicholasparish.org/
http://www.stnicholasparish.org
mailto:st.nicholas.victoria@gmail.com
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O  Lord Jesus Christ, our God, we entreat 
You to hear the earnest prayer of  Your 
beloved Church of  Kyivan Rus’ for her 

deeply afflicted children abiding in the land of  
Ukraine. Behold their grave sorrow and 
grievous plight, and speedily come to their aid. 
Deliver Your vulnerable people from unjust 
aggressors, foreign invasion and the terror of  
war. Strengthen courageous defenders of  the 
nation to fight virtuously, inspired more by 

love of  those they protect than hatred of  the enemy. O compassionate Lord, shelter the displaced, 
heal the wounded, console the orphan, protect the widow, comfort those who mourn, and mercifully 
receive into Your Kingdom those who have nobly died guarding their homeland against every 
aggression. Quickly make cease the spilling of  blood of  friend and foe alike, yet stir many to bravely 
struggle for that true justice which alone can bring lasting peace. O kind-hearted Lord, as You are 
our peace, soften the hearts of  the unmerciful and convert those who promote hostilities toward 
reconciliation, so that Your beloved children of  the land of  Ukraine, may abide in that tranquility, 
justice and freedom which reflects your Kingdom, where You reign with Your eternal Father, and 
Your most holy, good and life-giving Spirit, now, and forever and ever. Amen. 

Г осподи Ісусе Христе Боже наш, 
благаємо Тебе, вислухай щиру 
молитву Твоєї улюбленої Церкви 

Київської Русі за важко страждаючих дітей 
українського краю. Споглянь милостивим 
оком на їх лихоліття та ласкаво поспіши на 
допомогу. Звільни свій беззахисний народ 
від несправедливих загарбників, нашестя 
агресорів та терору війни. Зміцни силою 
Твоєю ус іх доблесних і відважних 
захисників для доброчесної боротьби, щоб 
вони радше керувалися любов’ю до 

беззахисних, аніж ненавистю до ворогів. О Премилосердний Господи, захорони 
переселенців, зціли поранених, борони сиріт, підтримай вдів, потіш скорботних та ласкаво 
прийми до Твого Царства всіх, хто благородно віддав своє життя в обороні Батьківщини від 
нападів ворогів. Поспіши зупинити кровопролиття як друга, так і недруга та запали серця 
багатьох до мужньої боротьби за істинну справедливість, що є джерелом тривалого миру. О 
добросердий Господи, Ти – наш мир, пом’якши зачерствілі серця, наверни тих, хто сприяє 
воєнним діям, до примирення, щоб Твій улюблений українській народ втішався  миром, 
справедливістю та свободою – ознаками Твого Царства, в якому Ти царюєш   з Предвічним 
Твоїм Отцем, і Всесвятим, Благим і Животворним Твоїм Духом, нині, і повсякчас, і на віки 
віків. Амінь. 
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PRAYER FOR THE AFFLICTED PEOPLE OF UKRAINE IN TIME OF WAR

МОЛИТВА ЗА МНОГОСТРАЖДАЛЬНИЙ УКРАЇНСЬКИЙ НАРОД У ЧАС ВІЙНИ
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 З ДНЕМ НАРОДЖЕННЯ ~ HAPPY BIRTHDAY to ARLENE STANIUL and all those 
who celebrated their birthdays this past week. May the Lord Our God continue to bless you 
abundantly and the Holy Mother of  God protects you at all times. Многая Літа! 

 ST. VOLODYMYR EPARCHIAL SUMMER CAMP ~ we invite all youth and children to 
take part in the upcoming St. Volodymyr Eparchial Summer Camp. This is a wonderful opportunity 
for spiritual growth, fellowship, and fun in a faith-filled environment. Calling all adventurers aged 
7-15! Get ready for a week of  fun, friendship, and faith as we celebrate Ukrainian Catholic culture in 
an exciting camp experience. Dates: August 17 - 22, 2025. Location: Camp Tulahead in Princeton. 
Water fun — swimming, kayaking, canoeing. Arts, crafts & field games. Campfires, theme days & 
contests. Catechism & faith-building activities. Cost: $460. Bus Transportation:  available from 
New Westminster. Round trip: +$90. One way: +$50. Registration will be available starting  June 
4  on  Eventbrite; Search  Camp St. Volodymyr BC 2025. Follow us for updates! @csv.nweparchy. 
csv.nweparchy@gmail.com.How can you help? This year, we are looking for donations to support 
camp t-shirts, arts and crafts supplies, and overall camp needs. Your generosity will help create an 
unforgettable experience for our campers! 

 THRIFTY’S PREPAID FOOD CARDS ~ We all have to buy groceries. Why not have 6% of  
it returned back to the church at no extra charge! Cards are available in $100, $200, and $500 
denominations. Talk to Alec after today’s liturgy to pre-order your cards. We need to sell A LOT of  
them! We encourage you to consider purchasing them for yourselves as gifts too. 

 PRAYER REQUEST ~ ПРОХАННЯ ПРО МОЛИТВУ ~ Please keep in your prayers the 
members of  our parish, our family and friends who are ailing, are in hospitals, nursing homes and 
those who are not able to join actively in their community. Просимо, моліться за парафіян, рідних 
та друзів, які хворіють, перебувають у лікарнях, будинках престарілих, а також за тих, хто не 
може активно приєднатися до спільноти. 

 ТАЙНА СПОВІДІ ~ SACRAMENT OF CONFESSION ~ before and after daily (9am) 
and  Sunday (10am) Liturgies; ~ перед і після щоденної Літургії о 9 год і недільної о 10 год. 

The Divine Liturgy of  our Father among the Saints John Chrysostom. 
Scripture readings from the New Testament are taken from the  

New Revised Standard Version Catholic Edition. 
Українською - у перекладі Івана Хоменка. 

Troparion, Tone 6: Angelic powers were upon Your tomb* and the guards became like dead men;* 
Mary stood before Your tomb* seeking Your most pure body.* You captured Hades without being 
overcome by it.* You met the Virgin and granted life.* O Lord, risen from the dead,* glory be to 
You! 

Troparion, Tone 8: Taught by the priest Hermolaus* you received your vocation to heal from 
heaven.* You embraced the faith of  your Mother* and suffered valiantly for it rejoicing.* You 

______________________________________________________________________________

ANNOUNCEMENTS ~ ОГОЛОШЕННЯ

DIVINE LITURGY PROPERS ~ УСТАВ ЛІТУРГІЇ

mailto:csv.nweparchy@gmail.com
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obtained the grace to heal ailments, and so we turn to you:* Heal our infirmities, O glorious Great-
Martyr Panteleimon,* that we might honour your memory with praises. 

Glory: Kontakion, Tone 6: With His life-giving hand* Christ our God, the Giver of  life,* raised all 
the dead from the murky abyss* and bestowed resurrection upon humanity.* He is for all the 
Saviour,* the resurrection and the life, and the God of  all. 

Now: Kontakion, Tone 5:  Emulating Him who is all-merciful,* martyr for Christ God, O 
Panteleimon,* you received the grace to heal diseases.* Cure our inner ailments by your prayers to 
Christ* ever driving out the foe’s temptations* from those who in faith cry out: Lord, save us. 

Prokeimenon, Tone 6: Save Your people, O Lord, * and bless Your inheritance. Verse: Unto You I 
will cry, O Lord, my God, lest You turn from me in silence. (Psalm 27:9,1) 

Prokeimenon, Tone 4: God is wonderful in His saints,* the God of  Israel. 

Epistle ~ Romans 15:1-7 ~ A reading from the Epistle of  the Holy Apostle Paul to the 
Romans. Brothers and Sisters, we who are strong ought to put up with the failings of  the weak, and 
not to please ourselves. Each of  us must please our neighbor for the good purpose of  building up 
the neighbor. For Christ did not please himself; but, as it is written, “The insults of  those who insult 
you have fallen on me.” For whatever was written in former days was written for our instruction, so 
that by steadfastness and by the encouragement of  the scriptures we might have hope. May the God 
of  steadfastness and encouragement grant you to live in harmony with one another, in accordance 
with Christ Jesus, so that together you may with one voice glorify the God and Father of  our Lord 
Jesus Christ. Welcome one another, therefore, just as Christ has welcomed you, for the glory of  
God. 

Alleluia, Tone 6: Verse: He who lives in the aid of  the Most High, shall dwell under the protection 
of  the God of  heaven. Verse: He says to the Lord: You are my protector and my refuge, my God, in 
Whom I hope. (Psalm 90:1,2) Verse: The just man shall flourish like the palm tree; and he shall grow 
like the cedar in Lebanon. (Psalm 91:13) 

Gospel ~ Matthew 9:27-35 ~ At that time, as Jesus went on from there, two blind men followed 
him, crying loudly, “Have mercy on us, Son of  David!” When he entered the house, the blind men 
came to him; and Jesus said to them, “Do you believe that I am able to do this?” They said to him, 
“Yes, Lord.” Then he touched their eyes and said, “According to your faith let it be done to you.” 
And their eyes were opened. Then Jesus sternly ordered them, “See that no one knows of  this.” But 
they went away and spread the news about him throughout that district. After they had gone away, a 
demoniac who was mute was brought to him. And when the demon had been cast out, the one who 
had been mute spoke; and the crowds were amazed and said, “Never has anything like this been seen 
in Israel.” But the Pharisees said, “By the ruler of  the demons he casts out the demons.” Then Jesus 
went about all the cities and villages, teaching in their synagogues, and proclaiming the good news of  
the kingdom, and curing every disease and every sickness. 

Communion Hymn: Praise the Lord from the heavens;* praise Him in the highest.* The just man 
shall be in everlasting remembrance;* of  evil hearsay he shall have no fear*. Alleluia, alleluia,* 
alleluia. 
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Тропар, глас 6: Ангельські сили – на гробі Твоїм,* а сторожа омертвіла.* Марія ж стояла у 
гробі,* шукаючи пречистого тіла Твого.* Полонив Ти ад, та не переможений ним,* зустрів Ти 
Діву, даруючи життя.* Воскреслий з мертвих Господи, слава Тобі. 

Тропар, глас 8: Звання високе лікарського уміння прийнявши, славний,* через науку 
священного Єрмолая,* возлюбив Ти благочестиву віру матері Твоєї.* За неї, радіючи, мужньо 
пострадав Ти* і прийняв благодать недуги зціляти.* Тому й наші недуги зціли, щоб ми 
похвалами почитали твою пам’ять,* великомученику Пантелеймоне. 

Слава: Кондак, глас 6: Життєдайною долонею* умерлих із мрячних долин* воскресив усіх 
Життєдавець – Христос Бог,* воскресіння подав людському родові.* Він бо всіх Спаситель, 
воскресіння, і життя, і Бог усіх. 

І нині: Кондак, глас 5: Як наслідувач милостивого Ти і благодать оздоровлень від нього 
прийняв,* страстотерпче й мученику Христа Бога.* Молитвами твоїми душевні наші недуги 
зціли,* повсякчас відганяючи спокусника від тих, що з вірою кличуть:* Спаси нас, Господи. 

Прокімен, глас 6: Спаси, Господи, народ Твій і благослови спадкоємство Твоє (Пс, 27,9). 
Стих: До Тебе, Господи, взиватиму, Боже мій, щоб не відвертався Ти мовчки від мене (Пс. 
27,1).  

Прокімен, глас 4: Дивний Бог у святих своїх, Бог Ізраїлів (Пс. 67,36). 

Апостол ~ Римлян 15:1-7 ~ До Римлян послання Святого Апостола Павла читання: 
Браття і сестри, ми, сильні, мусимо нести немочі безсильних, а не собі догоджати. Кожний із 
нас нехай намагається догодити ближньому: на добро, для збудування. Бо й Христос не собі 
догоджав, а як написано: ‘Зневаги тих, що тебе зневажають, упали на мене.’ Все бо, що було 
написане давніше, написане нам на науку, щоб ми мали надію через терпеливість й утіху, про 
які нас Письмо навчає. Бог же терпеливости й утіхи, за прикладом Христа Ісуса, нехай дасть 
вам, щоб ви між собою однаково думали за Христом Ісусом; щоб ви однодушно, одними 
устами славили Бога й Отця Господа нашого Ісуса Христа. Тому приймайте один одного, як і 
Христос прийняв вас у Божу славу. 

Алилуя, глас 6: Стих: Хто живе в помочі Всевишнього, під покровом Бога небесного 
оселиться (Пс. 90,1). Стих: Скаже Господеві: Ти – заступник мій і прибіжище моє, Бог мій, і 
надіюся на Нього (Пс. 90,2). Стих: Праведник, як фінік, розцвіте і, як кедр на Ливані, виросте 
(Пс. 91.13). 

Євангеліє ~ Матея 9:27-35 ~ У той час, як Ісус відходив звідти, слідом за ним пустилися два 
сліпці й кричали: “Помилуй нас, сину Давидів!” І коли він увійшов до хати, сліпці 
приступили до нього, а він спитав їх: “Чи віруєте, що я можу це зробити?” – “Так, Господи!” - 
кажуть йому ті. Тоді він доторкнувся до їхніх очей, мовивши: “Нехай вам станеться за вашою 
вірою!” І відкрились їхні очі. Ісус же суворо наказав їм: “Глядіть, щоб ніхто не знав про це.” 
Та ті, вийшовши, розголосили про нього чутку по всій країні. А як вони виходили, приведено 
до нього німого, що був біснуватий. Коли ж він вигнав біса, німий почав говорити, і люди 
дивувалися, кажучи: “Ніколи щось таке не об’являлося в Ізраїлі!” Фарисеї ж говорили: “Він 
виганяє бісів князем бісівським!” Ісус обходив усі міста і села, навчаючи в їхніх синагогах, 
проповідуючи Євангелію царства та вигоюючи всяку хворобу й недугу. 

______________________________________________________________________________
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Причасний: Хваліте Господа з небес, хваліте Його во вишніх (Пс. 148,1). В пам’яті вічній 
буде праведник, поголосів злих не убоїться (Пс. 111,6-7). Алилуя, алилуя, алилуя. 

The ninth chapter of  St Matthew’s Gospel records several miracles in succession: the healing 
of  a paralytic, of  the ruler’s daughter, of  a woman with a flow of  blood, two blind men and a mute 
man. Only in the case of  the two blind men do we find that the Lord Jesus “…sternly warned them, 
saying, ‘See that no one knows it’” (Mt 9:30). Why did the Lord want these two to keep quiet while not 
demanding that the paralytic and the others do the same? The key seems to be in the way the blind 
men approached Jesus. Unlike the others healed in this chapter, the blind men called out to Him, 
“Son of  David, have mercy on us!” They accorded Him the messianic title “Son of  David.” But was 
Jesus ready to be acclaimed as Messiah at this stage of  His life? 

Many Jewish people at the time of  Christ were looking for the Messiah, God’s “Anointed 
One”. Most looked for a royal warrior – another David – who would drive out the Romans from the 
Holy Land and restore the power of  Israel in the region. This political Messiah would usher in a 
period of  prosperity and power for the people of  Israel. 

The Lord Jesus had a very different view of  His role. He was not to be an earthly king; He 
never urged political dissention or encouraged revolt against Roman rule. As He was to tell Pilate, 
“My kingdom is not of  this world. If  My kingdom were of  this world, My servants would fight, so that I should not 
be delivered to the Jews; but now My kingdom is not from here” (Jn 18:36). 

We see Jesus beginning a long process of  choosing disciples and allowing them to discover for 
themselves that He was God’s Anointed. Jesus never claimed the title of  Messiah for Himself  and 
only hinted at it among those most committed to the Kingdom of  God. 

Some people perceived that Jesus was more than just a teacher. When two of  John’s disciples 
went after Jesus, He turned and asked “What do you seek?” Andrew could only say, “Where are you 
staying?” But after spending the day with Jesus, Andrew would tell his brother Simon, “We have found 
the Messiah” (Jn 1:41). 

While the Gospels show how gradually the disciples grew to appreciate Jesus as the Messiah, 
they also note that others had no hesitation in proclaiming His true identity. The demons, as bodiless 
powers, understood from the start just who Jesus was. The spirit which Jesus expelled in Capernaum 
affirmed, “I know who You are – the Holy One of  God” (Mk 1:24). The Gergasene demoniacs protested, 
“What have we to do with You, Jesus, Son of  God?” (Mt 8:29). Jesus silenced them all and “…did not 
allow them to speak, for they knew that He was the Christ” (Lk 4:41). 

The disciples found it hard to think of  God’s kingdom except in terms of  power. When the 
Lord began preparing His disciples to see that the Messiah must suffer, “Peter took Him aside and began 
to rebuke Him, saying, ‘Far be it from You, Lord; this shall not happen to You!’ But He turned and said to Peter, 
‘Get behind Me, Satan! You are an offense to Me, for you are not mindful of  the things of  God, but the things of  
men’” (Mt 16:22-23). It would only be by the indwelling of  the Holy Spirit that the first Church came 
to understand the real mission of  the Messiah. 
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THE HIDDEN MESSIAH
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Текст Євангелія від Матея  розміщений в  9:27–35 містить в собі три тематичні одиниці: 
розповідь про повернення зору сліпим (9:27–31), історію про зцілення німого біснуватого 
чоловіка (9:32–34) та вірш 9:35, який виконує роль проміжного підсумку діяльності Ісуса. 

Обидва чуда служать для євангелиста унаочненням сповнення есхатологічного спасіння 
провіщеного пророком Ісаєю: “Тоді прозрять у сліпих очі, й у глухих вуха відтуляться” (Іс 35:5). 
Трохи пізніше, коли Іван Хреститель пошле до Ісуса делегацію учнів, які спитають: “Ти той, 
що має прийти, чи іншого маємо чекати?” (Мт 11:3), сам Ісус потвердить, що Його прихід та 
діяльність є сповненням всього провіщеного Ісаєю: “Ідіть і сповістіть Йоана про те, що чуєте й 
бачите: Сліпі бачать і криві ходять; прокажені очищуються і глухі чують; мертві воскресають і вбогим 
проповідується Добра Новина.” 

Розповідь про зцілення сліпих насичена термінами, які є дуже важливими для богослов’я 
Матея. В Мт 9:27 сказано, що два сліпі  послідували за Ісусом –  в такий спосіб євангелист 
розвиває тему  учнівства.  Цю ж ідею підтримує звертання до Ісуса “Сину Давидів”, та 
висловлення віри сліпими в словах “Так Господи”. 

Важливо мати на увазі, що для перших християн ця розповідь була не тільки 
зображенням навернення когось з поза Церкви. Це була Добра Новина і для самої Церкви. 
Євангелист однак засвідчує, що будь-яка сліпота та недуга завжди може бути зцілена, як тільки 
“сліпий” чи просто духовно “недужий” християнин звертається з вірою до Воскреслого 
Господа. 

Розповіддю про зцілення німого біснуватого чоловіка (9:32–34) євангелист завершує 
довший наратив (Мт 8–9) про чудесну діяльність Ісуса та демонструє кульмінацію віри та 
невіри в середовищі Ізраїля: “…люди дивувалися, кажучи: “Ніколи щось таке не об’являлося в Ізраїлі!”. 
Фарисеї ж говорили: “Він виганяє бісів князем бісівським!” (Мт 9:33–34). Таким чином Матей дає 
зрозуміти, з якими підозрами зустрінуться апостоли та їх наступники, коли вони почнуть 
свою місію. Якщо навіть Ісус, – на думку тогочасної релігійної еліти, – не той, за кого себе 
видає, то, що тоді можна говорити про його послідовників. 

Слова Ісуса “Нехай вам станеться за вашою вірою!”  (9:29) часто розуміють неправильно. 
Деякі навіть виводять з цього ціле навчання про т. зв. “Євангеліє процвітання”, котре 
проголошує навчання, що Бог забере від нас усі хвороби та бідність, як тільки ми матимемо 
достатньо віри. Насправді, тільки контекст бідь-якого вірша в Біблії, визначає правильну 
інтерпретацію.  

Ісус наголошує сліпим, що їх віра у Його здатність і бажання їх зцілити спонукала їх 
прийти й отримати чудесний дар. Однак віра є тільки довірою до Бога, який здатен учинити 
усе, але аж ніяк не тим, що ми хочемо, щоб Він зробив. 

Отже у підсумку маємо кілька основних реалій, які понині визначають наше 
життя: Ісус – якого визнаємо Господом; світ – який сьогодні, так само як і тоді потребує Його 
втручання; ми – які називаємо себе Його учнями і є послані Ним до цього світу (Мт 28:19). 
Жнива є дуже великі (пор. Мт 9:37) – багато спраглих сердець чекають на Господа, який через 
наше служіння хоче увійти в їх життя. 
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НЕХАЙ ВАМ СТАНЕТЬСЯ ЗА ВАШОЮ ВІРОЮ!
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Чи просимо “Господаря жнив, щоб вислав робітників на свої жнива” з такою ж самою ревністю 
й довірою, як взивали до Ісуса євангельські сліпці? Чи самі, як учні, є готові переносити 
очорнення і зневаги сповняючи Його місію? Чи наше життя, довір’я, наш послух, як учнів до 
Ісуса, є настільки промовистими, що світ навколо нас зможе побачити, почути, досвідчити та 
переконатися, що “Ісус Христос учора й сьогодні – той самий навіки” (Євр 13:8) та що Він дійсно є 
“з нами по всі дні аж до кінця віку” (Мт 28:20)? 

Блаженніший Святослав очолив Молебень до Богородиці в межах ХХХ Всеукраїнської 
прощі до  Зарваниці. Звертаючись до  прочан після Молебню, Блаженніший Святослав 
зазначив: “У Зарваниці — відкрите небо, як і серце Пречистої Діви Марії до молитви кожного з нас”. 

Глава Церкви підкреслив, що  раз на  рік “об’являється сяючою молитвою обличчя нашої 
Церкви-мучениці, коли десятки тисяч людей, тримаючи в  руках марійські свічки, сяють молитвою”. 
“Церква Христова, як  наречена, приходить до  свого Нареченого. З  усіма своїми мріями, проханнями, 
тривогами приходить наша Церква до  нашої Матері-Богородиці в  молитві… Ми  сьогодні приходимо 
насамперед із молитвою подяки”, — зазначив Блаженніший Святослав. Блаженніший Святослав 
нагадав, що  цьогорічна проща є ювілейною — 30-ю, а Марійський духовний центр у  має 
титул малої папської базиліки. 

Окремо Предстоятель згадав про постать праведного митрополита Андрея 
Шептицького, 160-ту річницю від дня народження якого Церква вшановує цього року: 
“Ми хочемо подякувати Господу Богу за ще одного великого святого, який уже на небесах молиться за нас, 
а ми на землі молимося за його прославу. Митрополит Андрей сформував обличчя нашої Церкви, провадив 
її в часи Першої і Другої світових воєн. І сьогодні вчить українців, як будувати рідну хату”.  

На  завершення Глава Церкви закликав усіх до  молитви подяки: “Бо  саме вдячністю 
кується перемога. Дякуймо Господеві за  ті  великі Божі дари, якими ми сильні, завдяки яким 
Україна стоїть, Україна бореться, Україна молиться»”. 

Предстоятель висловив вдячність за  проповідь під час Молебню Донецькому екзарху 
владиці Максиму Рябусі, який “недалеко від лінії фронту, разом із  нашими священниками, сестрами, 
монахинями, тримає за руку наших військовослужбовців, які щодня дивляться в обличчя смерті”. 

“Мати Божа, рятуй! Тобі передаємо наші молитви. Ми  знаємо й  бачимо, що  перед 
нашою молитвою відступає зло. Мати Божа, виблагай миру для всіх нас. Виблагай, щоб наші 
сини і  доньки повернулися додому, щоб ми  віднайшли всіх зниклих безвісти, щоб були 
заліковані рани поранених у  цій страшній війні, щоб були звільнені   всі полонені, щоб 
повернулися додому розсіяні, щоб ми  відбудували все, що  було зруйноване. І  для цього 
ми  прикликаємо цієї ночі на  наш народ, на  нашу Церкву, на  нашу Україну Боже 
благословення”, — завершив Блаженніший.

______________________________________________________________________________

ПРОЩА ДО ЗАРВАНИЦІ


